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സീതാരാമലക്ഷ്മണന്മാർക്കു് നൽകുന്ന സ്വീകരണ�
വും തുടർന്നു് നടന്ന ആേഘാഷങ്ങളുമാണു് ഈ
പടലത്തിൽ അവതരിപ്പിച്ചിരിക്കുന്നതു്. അേയാദ്ധ്യ�
യിൽ എത്തിയ സീത രാമമാതാവായ കൗസല്യ
ഉൾെപ്പെടയുള്ളവെര വണങ്ങുന്നു. ഭരതൻ രാമാനു�
യായികെള പുകഴ്ത്തുകയും രാമേനാടു് രാജ്യം സ്വീകരി�
ക്കണം എന്നു് പറയുകയും െചയ്യുന്നു. രാമൻ അതു്
സമ്മതിക്കുന്നു. രാമെന്റ ആജ്ഞയനുസരിച്ചു് പുഷ്പ�
കവിമാനം കുേബരെന്റ അടുക്കേലക്കു് മടങ്ങുന്നു.
കൗസല്യയുെട ആഗ്രഹപ്രകാരം എല്ലാ വാനര�
സ്ത്രീകെളയും അലങ്കരിച്ചു് അണിയിെച്ചാരുക്കുന്നു.
നഗരത്തിേലക്കു് േപാകുന്ന ശ്രീരാമനു് അകമ്പടി
േസവിച്ചുെകാണ്ടു് അനുജന്മാരും വാനരാദികളും
േപാകുന്നു.

പാട്ടു് 1

മുകകമലം വിളങ്കിന മാലവാർ
കുഴലാൈളയമ്പാൽ മുളരി മടന്തേപാർമുല
പുൽകും മായവെനപ്പയേന്താെള

അകിലെചകൻമയൻ വനവാതവും
കഴിന്തിങ്കവേന്താരളവു െതളിന്ത
ൈപെന്താടിെയപ്പണിന്തനൾ ചീത നൻറായ്

പൈകയർകുലം മുടിക്കുമിലഴ്ക്കണൻ
െതാഴുതാനതിൽപ്പിൻ പതകമലം

ൈകേകയിതനക്കും മിക്ക തുമിത്തിരക്കും
വക വകേയ വണങ്കി പണങ്കിനാൽ

പിന്ന മറ്റുേള്ളാർക്കും മതുെമാഴിയാള
ൈമതിലിയും വണങ്കിനാൾ കൂടവ്വണ്ണം.

വനവാസം കഴിെഞ്ഞത്തിയ സീത ഐശ്വര്യവ�
തിയായ, മേനാഹരമായ വളകളണിഞ്ഞ രാമമാ�
താവായ കൗസല്യാേദവിെയ ഭക്തിപൂർവ്വം വണ�
ങ്ങി. തുടർന്നു് ശത്രുകുലെത്ത മുടിക്കുന്ന ലക്ഷ്മണനും
അപ്രകാരം െചയ്തു. അതിനുേശഷം ലക്ഷ്മണനും
സീതയും ൈകേകയി, സുമിത്ര എന്നിവെരയും മറ്റു
മുതിർന്നവെരയും നന്നായി വണങ്ങി.

കുറിപ്പു്

മുളരിമടന്ത—ലക്ഷ്മിേദവി
മുളരി—താമര
പയേന്താൾ—പ്രസവിച്ചവൾ
ൈപെന്താടി—മേനാഹരമായ വളയുള്ളവൾ
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വണങ്കിന േപാതമ്മൂവെരയും
ൈകേകയിയുമുറ്റു പൂണ്ടാൾ മതുെമാഴിയാൾ
തുമിത്തിരയും വിൈരന്തവണ്ണം പുകഴ്ന്താൾ

കണനികരങ്കളാകിനയമ്മമാർ
പിെന്നയുള്ളവർക്കും കുചലങ്കളാൽ വിചാരണം
െചയ്തുകൺപുനൽ തൂകിനിന്നാൾ

തുണ മനുവീരനാകിന ചുക്കിരീവേനയും
വണങ്കിത്തുവവി വിൈളയും തരം
പരതൻ പിന്നങ്കതനാതിയായ് മ-

റ്റണി പുകഴു് േചർ നളൻ െകചൻ
നീലൻ തൂമ്മിര ചാമ്പവന്മാരവെരയുെമാക്കേവ
പുകണ്ണാനകന്നിൈനേവാടു കൂട.

സീത കൗസല്യ, ൈകേകയി, സുമിത്ര എന്നിവെര
വണങ്ങിയേപ്പാൾ ൈകേകയി സീതെയ േസ്നഹ�
േത്താെട ആലിംഗനം െചയ്തു. മധുെമാഴിയായ സുമി�
ത്രയും പുകഴ്ന്നുെകാണ്ടു് േസ്നഹം പ്രകടിപ്പിച്ചു. അവി�
െടയുണ്ടായിരുന്ന മാതൃതുല്യരായ മറ്റുള്ളവർക്കു
മുന്നിൽ സീത കണ്ണുനീർ തൂകി നിന്നു. അനന്തരം
തെന്റ േജ്യഷ്ഠനായ രാമനു് തുണയായി നിന്ന സുഗ്രീ�
വെന ഭരതൻ നിറഞ്ഞ േസ്നഹേത്താെട വണങ്ങി.
തുടർന്നു് അംഗദൻ, നളൻ, ഗജൻ, നീലൻ, ധൂമ്രൻ,
ജാംബവാൻ എന്നീ വാനരേശ്രഷ്ഠെരയും ഭരതൻ
മനസ്സറിഞ്ഞു് സ്തുതിച്ചു.

കുറിപ്പു്

ഉവവി— േസ്നഹം
നിൈനവ്—വിചാരം
പുകണ്ണാർ—സ്തുതിച്ചു
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നിൈനേവാടിലങ്കമന്നെനയും
പുകണ്ണനൻ മറ്റുേമാേരാ കവികുലവീരർ
നായകരായി േനെരെയല്ലാെരയും െച-

ൻറിനിയ കരങ്കളാൽ നവരന്തരം
തരമാണ്ടു പൂെണ്ടാന്നിതവിയ വാണി

േചാരവനാം തരം കുചലങ്കൾകൂറ-
മ്മനുവരരുൾ കലർന്തു വിൈരന്തു

വാനര വീരെരല്ലാം മതിെകാടവ്വാന
രരക്കർ മടവാരും േനേര

തനുതരമാന േമനിേയാടും
ചൈമന്തനെരാക്കേവയത്തരുണിയൈരപ്പു

ണർന്തനെരാത്തേയാത്തിമടന്തമാരും

ഭരതൻ ലങ്കാധിപനായ വിഭീഷണേനാടും മറ്റു വാ�
നരേശ്രഷ്ഠേരാടും ആവുന്നത്ര കുശലങ്ങെളല്ലാം
േചാദിച്ചു് അവെര ആലിംഗനം െചയ്തു. വാനരവീര�
ന്മാെരല്ലാം തൃപ്തിേയാടുകൂടി മനുേശ്രഷ്ഠേരാടു േചർ�
ന്നു നിന്നു. അേയാദ്ധ്യയിെല സ്ത്രീകൾ അവെര
സേന്താഷേത്താെട പുണർന്നു നിന്നു.

കുറിപ്പു്

നവരം—നിശ്ചയമായി
മടവാർ—സ്ത്രീകൾ
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മടവരരക്കർ വൻപട മിക്ക
വാനരവീരർ െചാല്ലാർ മറയവരുൾക്കലർന്ത

വിമാനം മന്നൻ നിൈനന്തവണ്ണം
െവടിവവർ കൂറ്റമാം പരതനും

മന്തിരെമയ്തിനാനാവിതം മിൈകവീടും
േമതിനിമീതു താഴ്ന്തു നിൈലത്തേനരം

തുടതുടതാങ്കിെയാക്കതിൽ
നിൻറു പാർതന്നിലായെതല്ലാം ചുടരിലകും
വിമാനവരേത്താേടകിനൻ മന്നനേപ്പാൾ

മുടിമന്നർ മന്നനാമളേകചൻ
വാകനമാക നീ േപായ് മുറുെകനേവ
തിരിന്തതുവും വലിന്തിതു ൈകലേനാക്കി.

സ്ത്രീകൾ, രാക്ഷസപ്പട, മികച്ച വാനരവീരന്മാർ,
േശ്രഷ്ഠരായ ബ്രാഹ്മണർ എന്നിവെരയും െകാണ്ടു�
വന്ന പുഷ്പകവിമാനം അേയാധ്യയുെട മണ്ണിലിറ�
ങ്ങി. ശത്രുക്കൾക്കു് അന്തകനായ ഭരതനും െകാ�
ട്ടാരത്തിൽ എത്തിേച്ചർന്നു. പുഷ്പകവിമാനത്തിൽ�
നിന്നും ഓേരാരുത്തരായി ഇറങ്ങിയതിനുേശഷം
ശ്രീരാമൻ േശ്രഷ്ഠമായ ആ വാഹനേത്താടു് എത്ര�
യും േവഗം തിരിെക കുേബരസന്നിധിയിൽ െചന്നു്
അേദ്ദഹത്തിെന്റ വാഹനമാകുക എന്നു പറഞ്ഞു.
അേപ്പാൾത്തെന്ന പുഷ്പകവിമാനം ൈകലാസം
ലക്ഷ്യമാക്കി യാത്രയായി.

കുറിപ്പു്

െവടിവർകൂറ്റം—ശത്രുക്കൾക്കന്തകൻ
മുറുകനേവ—മുറുെക
ചുടർ—പ്രകാശം
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കയ്ലമലക്കു േപാന വിമാനം
വാനിൽ മൈറന്തേനരംകനിെവാടു
െചൻറിരുന്തരുളും മുനീന്തിരൻെമല്ലടിത്താരിൽ

വഴിേയ വണങ്കിയിരുന്ത േവന്തൻ
മലർക്കഴൽക്കീഴിണങ്കിെമാഴിന്തനൻ
പരതൻ നിേയാകെവലത്തിനാേല

ഉയർ പുകഴാർന്തേയാത്തിനകർക്കും
നാട്ടിനുെമാട്ടലരാലുൈലവില്ലയാ
തവണ്ണെമനക്കു കാത്തുെകാള്ളായിതുള്ളിൽ-

ത്തുയെരാടുകൂടയിത്തിരനാളുമിൻറുതു
ടങ്കിയയ്യാ െതാഴിലടിേയനിതല്ലരുൾ
െചയ്കെയാെട്ടളുതായുെള്ളാൻേറ.

ൈകലാസത്തിേലക്കു തിരിച്ച പുഷ്പകവിമാനം വാ�
നിൽ മറഞ്ഞേപ്പാൾ രാമൻ വസിഷ്ഠസന്നിധിയിൽ
െചന്നു് അേദ്ദഹത്തിെന്റ പാദം വണങ്ങി. ഭരതനും
വസിഷ്ഠപാദം വണങ്ങിെക്കാണ്ടു് ഇപ്രകാരം ഉണർ�
ത്തിച്ചു: “ഉള്ളിൽ ദുഃഖേത്താടു കൂടിയാെണങ്കിലും
ഇത്രയുംനാൾ അേയാധ്യാനഗരത്തിനും നാട്ടുകാർ�
ക്കും ശത്രുബാധയുണ്ടാകാെത കാത്തുസൂക്ഷിക്കു�
വാൻ എനിക്കു സാധിച്ചു. ഇന്നുമുതൽ അടിയനു്
മെറ്റെന്തങ്കിലും എളുപ്പമുള്ള െതാഴിൽ നൽകിയാ�
ലും.”

കുറിപ്പു്

ഒട്ടലർ—ശത്രുക്കൾ
തുയർ— ദുഃഖം

പാട്ടു് 6

എളിയവർകൾക്കു േപപ്പടുമാറരി
പങ്കളാനവേറ്റാടിടപടുകിൽ
െപരുഞ്ചുമെടാൻറു വാലർ ചുമപ്പതുേണ്ടാ

നളിനങ്കേണർ വിളങ്കുവിതില്ല
െനയ്തലന്നം നടക്കുംപടി നവരം
നടപ്പതുമയിൽെക്കണത്തിനുമാമെല്ലങ്കും

തളർവില്ലയാത വാചികേണർകണാ
കഴുതക്കു മാേമാതടയരുതാതേവക

മിയറ്റുവാൻ മന്നിലവ്വണ്ണം യാൻ
കുളിർെപാഴിൽ ചൂഴേയാത്തിയും

നാടുെമാെക്കളുതായടക്കിെക്കാൾവതിന്നു
ചൈമന്തു പൂകുന്തുൈഴത്തിതു നിെഞ്ചാല്ലാേല.

ഭയമുണ്ടാക്കുന്ന വലിയ കാര്യങ്ങൾ െചയ്യുക സാ�
ധാരണക്കാർക്കു് ബുദ്ധിമുട്ടാണു്. വലിയ ചുമടു് കുട്ടി�
കൾക്കു് ചുമക്കുവാൻ സാധിക്കില്ല. താമര വിളങ്ങു�
ന്നതുേപാെല ആമ്പലുകൾ അത്രയും േശാഭിക്കാറി�
ല്ല. അരയന്നം നടക്കുന്നതുേപാെല സുന്ദരമായി
നടക്കുവാൻ മയിലുകൾക്കു് സാധിക്കില്ല. തളർ�
ച്ചയില്ലാെത എത്ര ദൂരവും താണ്ടുന്ന കുതിരകെള�
േപ്പാെല േവഗത കഴുതകൾക്കുണ്ടാവില്ല. ഇതുേപാ�
െല ബുദ്ധിമുട്ടുള്ള കാര്യമായിരുന്നു മേനാഹരമായ
ഉദ്യാനത്താൽ ചുറ്റെപ്പട്ട അേയാധ്യെയ സാധാ�
രണക്കാരനായ ഞാൻ ഭരിക്കുക എന്നതു്. അതു്
മനസ്സിലാക്കണെമന്നു് രാമേനാടു് ഭരതൻ അഭ്യർ�
ത്ഥിക്കുന്നു.

കുറിപ്പു്

േപപ്പടുമാറ്— ഭയെപ്പടത്തക്കവണ്ണം
അരിപ്പങ്ങളാനവറ്റ—പ്രയാസമുള്ള
വാലർ—പാലർ – ബാലർ
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െചാല്ലിൻെവലം െകാെടയ്തുവതൻ
േറയിപ്പടിയായിെതൻറാൽ േചാകെമനക്കറു
ത്തറമുറ്റു ൈകെക്കാള്ളേയാത്തിെയൻേറ

അല്ലിടയിന്ന ചായൽ ൈകേകയി
നന്തനൻ വാക്കുേകട്ടവ്വണ്ണെമൻറു മന്നവർ
േകാൻ െതളിന്തു െമാഴിന്തേനരം

അല്ലലറക്കൈളന്തിളേവന്തനും
കപിമന്നനും മെറ്റല്ലാരുമവ്വണ്ണേമ
നിചാചരരും വിപീഴണനും നിറംേചർ

പല്ലവെമാത്ത േമനിവിളങ്കും വാനരി
മാരുെമല്ലാം ൈപംപുനലാടി
നാരിതമായ് ൈമതിലിേയാടുകൂട.

ൈകേകയീപുത്രനായ ഭരതൻ തെന്റ േശാകം നീ�
ക്കി ധർമ്മേത്താടുകൂടി അേയാധ്യ സ്വീകരിക്കണ�
െമന്നഭ്യർത്ഥിച്ചേപ്പാൾ രാമൻ അപ്രകാരമാകെട്ട
എന്നു് മറുപടി പറഞ്ഞു. ഇതുേകട്ടു് സന്തുഷ്ടരായ
ലക്ഷ്മണനും സുഗ്രീവനും വിഭീഷണനും നിശാചര�
രും മെറ്റല്ലാവരും വാനരിമാേരാടും ൈമഥിലിേയാ�
ടുംകൂടി സ്നാനത്തിനായി പുറെപ്പട്ടു.

കുറിപ്പു്

ൈപമ്പുനലാടുക—കുളിക്കുക
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ഇതെമഴുമാറ കൗതല്ലിയക്കയൽ
ക്കണ്ണിതൻ െചാല്ലാേലയിചെമാഴിമാെര
െയാേത്തയിൈമയവർ വാനരിമാെരെയല്ലാം

അതികതരം വിളങ്കയലങ്കരി
ത്തനരാടെമയ്പ്പൂച്ചവയവങ്കൾക്കും
കാന്തി െതാടുക്കുമാവരണങ്കളാലും

പതങ്കൾ തുടങ്കി ൈമതിലി
െമയ്യണിന്തവ്വണ്ണം ചൈമന്തനർ പരതനുൈട
െചാല്ലാലരിവീരർ തെമ്മയുെമാക്ക നാനാ-

വിതമണിന്താരരക്കെരയും കനത്തു
ൈലയും തരേമ വിവരമല്ലാതവാറു
വിൈരന്തു നാകരിമാരിൽ നേല്ലാർ.

കൗസല്യാേദവിയുെട നിർേദ്ദശമനുസരിച്ചു് വാന�
രിമാെരെയല്ലാം കളഭം, പട്ടുവസ്ത്രം, ആഭരണങ്ങൾ
എന്നിവെകാണ്ടു് േദവസ്ത്രീകെളേപ്പാെല അലങ്കരി�
ച്ചു. ൈമഥിലിയുെട പാദങ്ങൾ മുതൽ ശരീരം മുഴു�
വൻ അലങ്കരിക്കെപ്പട്ടു. അതുേപാെല ഭരതെന്റ വാ�
ക്കനുസരിച്ചു് വാനരവീരന്മാെരയും രാക്ഷസേരയും
മേനാഹരമായി അലങ്കരിച്ചു.

കുറിപ്പു്

െമയ്പ്പൂച്ച്—ശരീരത്തിൽ പൂശുവാനുള്ള കളഭം
ഇച—രാഗം
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വിൈരെവാടൈണന്തു േചവടികൂപ്പി
വാർെചടവാങ്കി നീണാൾ വിപിനമുൈറന്ത

േവഴമഴിന്തു ൈപമ്പുനലാടിനൻറായ്
ഉരുവുവിളങ്കുമാറഴകിൽക്കിരീടമണിന്

തു െമയ്പൂെച്ചാളികിളർ കണ്ടലം തുകിൽ
പൂൺപും േതാൾവളമലയാരം

കരവലയങ്കൾ നൂപുരമങ്കലീയങ്കൾ
മറ്റും െചേമ്മ കനവിയ മണ്ടനങ്ക

ളടുക്കുംവണ്ണമലങ്കരിത്താൻ
പരതകുമാരൻ വീയിനേരന്തിയെപ്പാ

ഴുതാലവട്ടം പവനതനൂചനും
െനറിെപാങ്കുമങ്കതനും കനിേന്ത

നീണ്ട വനവാസത്തിനു േശഷം രാമൻ രാജാവി�
െന്റ മട്ടിേലക്കു് മടങ്ങിെയത്തുന്നു. സ്നാനത്തിനുേശ�
ഷം എത്തിയ രാമെന അഴകിൽ കിരീടം ധരിപ്പി�
ച്ചു് കളഭം, തിളങ്ങുന്ന കുണ്ഡലം, വിേശഷവസ്ത്രം,
േതാൾവള, മാല, ഹാരം, കരവലയം, നൂപുരം, അം�
ഗുലീയം തുടങ്ങിയ അലങ്കാരങ്ങളും ആഭരണങ്ങളും
െകാണ്ടു് ഭരതകുമാരൻ അലങ്കരിച്ചു. ഹനുമാനും
അംഗദനും ആ സമയത്തു് ആലവട്ടം വീശി നിൽ�
ക്കുകയും െചയ്തു.

കുറിപ്പു്

ഉൈറന്ത—താമസിച്ച
ഉരുവു—രൂപം
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കനിെവാടു വീയിനാരുടേന
തരിത്തിരുപാകവും െവഞ്ചവരികളാൽ
ക്കവീന്തിരനും വിപീഴണനും തരംതരം

കുനുചില്ലിയാർന്ത തുമിത്തിര
ൈമന്തർ െവണ്മതിെയാത്തു െകാറ്റക്കുട
നിവരപ്പിടിത്തനെരാത്തു േവന്തനിരണ്ടുപാടും

മുനിവരർ നാം വതിട്ടേനാടു പൈറന്തവിേഴകം
നൻറായ് മുതിർന്തു നടത്തുേവാമിനിെയൻറു

നിൻറനർ വൻറു േതർേമൽ
മനുവരേനറിനാന്നകർപൂവിെതൻറു

നടത്തിനാൻ േതർമതിപതറുന്തരം
പരതൻ െചേമ്മ പവനെനൻറേപാെല.

സുഗ്രീവനും വിഭീഷണനും രാമെന്റ ഇരുവശവും നി�
ന്നു് െവഞ്ചാമരം വീശി. സുമിത്ര പുത്രനായ ലക്ഷ്മ�
ണനും ശത്രുഘ്നനും ചന്ദ്രേശാഭേയാടു കൂടിയ െവൺ�
െകാറ്റക്കുട രാമെന്റ രണ്ടു ഭാഗത്തും നിവർത്തിപ്പിടി�
ച്ചു. മുനിേശ്രഷ്ഠന്മാർ വസിഷ്ഠനുമായി േചർന്നു് അഭി�
േഷകം നടത്തുവാൻ ആേലാചിച്ചു. നഗരത്തിേല�
ക്കു് പ്രേവശിക്കുവാൻ േതരിൽ കയറിയ രാമെന
ഭരതൻ ഭംഗിയായി േതരുെതളിച്ചു മുേന്നാട്ടു െകാ�
ണ്ടുേപായി.
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പവനതനൂചനങ്കതൻ നീലെനൻറി
വരാതിയാകപ്പലപതിനായിരത്തിനും
േമലന്നായകെരാെക്കഴുന്താർ

അവനിപതിക്കുചുറ്റുമടുത്തു മൻമതവാര
ണങ്കൾക്കഴകിെലകും കരങ്കളിൽ
മുരൺകിളർ ചുക്കിരീവൻ

ചുവമികുചത്തുരുംെചയമാന കുഞ്ചരേമറി
നാനെപ്പാഴുതു നിചാചേരന്തിരനും
കരീന്തിരൻ േമെലഴുന്താൻ

പവനപന്തിയിേന്മൽ മടവാരും ൈമതിലിയും
മുതിർന്താർ പതവി മികത്ത
േതർനികരങ്കൾ േമൽനകർ പൂവുെതൻേറ.

ഹനുമാൻ, അംഗദൻ, നീലൻ, തുടങ്ങിയ അതിശ�
ക്തരായ വാനരനായകർ ആനകളുെട പുറേത്ത�
റി രാജാവായ രാമനു് ചുറ്റും അടുത്തുനിന്നു. ഏെറ
ബലവാനായ സുഗ്രീവൻ ശത്രുഞ്ജയം എന്ന ആന�
യുെട മുകളിേലറി, വിഭീഷണനും മെറ്റാരു കരിവീ�
രെന്റ പുറത്തുകയറി. സീതാേദവിയും മറ്റു സ്ത്രീകളും
നഗരത്തിൽ എത്തുവാൻ മികച്ചരഥങ്ങളിൽ കയറി
യാത്ര പുറെപ്പട്ടു.

കുറിപ്പു്

മുരൺകിളർ—ശക്തിേയറിയ
പവനം—രഥം



ലക്ഷ്മി ദാസ് 

അസി െപ്രാഫസർ, മലയാളവിഭാ�
ഗം, എൻ എസ് എസ് വനിതാ േകാ�
േളജ് , നീറമൺകര.



പിൻകുറിപ്പു്

◦ മുപ്പതു മുതൽ നാല്പതു മിനിട്ടിനകം വായിച്ചു തീർക്കാ�
വുന്ന ഉള്ളടക്കമാണു് സായാഹ്ന പുറത്തിറക്കുന്ന
ഈ േഫാൺ പിഡിഎഫുകളിൽ ഉള്ളതു്. ഇതു വായി�
ക്കുവാനായി ഒരിക്കലും ഒരു കമ്പ്യൂട്ടേറാ െഡസ്ക് േടാപ്
ആപ്ലിേക്കഷനുകെളാ ആവശ്യമില്ല.

◦ ആധുനിക മനുഷ്യെന്റ സന്തതസഹചാരിയായ സ്മാർ�
ട്ട് േഫാണുകളുെട സ്ക്രീനിൽ തെന്ന വായിക്കുവാൻ
തക്ക രീതിയിലാണു ഈ പിഡിഎഫുകൾ വിന്യസി�
ച്ചിരിക്കുന്നതു്. േഫാണിെന്റ വീതിക്കു നിജെപ്പടുത്തിയ
രീതിയിലാണു് മാർജിനുകൾ ചിട്ടെപ്പടുത്തിയിരിക്കുന്ന�
തു്.

◦ പിഡിഎഫ് പ്രമാണങ്ങൾ വായിക്കുവാനുള്ള പ്രേയാ�
ഗങ്ങൾ എല്ലാതരം സ്മാർട്ട്േഫാണുകളിലും ഇന്നു
ലഭ്യമാണു്. എന്നിരിക്കിലും സൗജന്യമായി കിട്ടൂന്ന
അേഡാബി അേക്രാബാറ്റ് റീഡർ ആണു് ഇവയിൽ
ഏറ്റവും മുന്തിയതു്. അതുെകാണ്ടു് അേഡാബി റീ�
ഡർ ഇൻസ്റ്റാൾ െചയ്യുകയും അതിൽ ഈ േഫാൺ
പിഡിഎഫുകൾ വായിക്കുകയും െചയ്യുക.

◦ സ്വതന്ത്രപ്രസാധനം ആഗ്രഹിക്കുന്ന/ഇഷ്ടെപ്പടുന്ന
ആർക്കുേവണെമങ്കിലും സായാഹ്നയിലൂെട സ്വന്തം
കൃതികൾ പ്രസാധനം െചയ്യാവുന്നതാണു്. 30 മു�
തൽ 60 മിനിട്ടുകൾക്കകം വായിച്ചുതീർക്കാവുന്ന
ഉള്ളടക്കം – കഥകൾ, അനുഭവക്കുറിപ്പുകൾ, േലഖ�
നങ്ങൾ, അഭിമുഖങ്ങൾ, സിനിമാനിരൂപണങ്ങൾ,
കവിതകൾ – എന്നു തുടങ്ങി എന്തുേവണെമങ്കി�
ലും അയയ്ക്കാവുന്നതാണു്. അയേയ്ക്കണ്ട വിലാസം:
<editors@sayahna.org>.

◦ പ്രതികരണങ്ങൾ <editors@sayahna.org> എന്ന
ഇെമയിലിേലയ്ക്കു് അയയ്ക്കുകേയാ, ഈ െവബ് േപ�
ജിൽ കമ്മന്റുകളായി േചർക്കുകേയാ െചയ്യുക.
നിർേദ്ദശങ്ങളും വിമർശനങ്ങളും എേപ്പാഴും സ്വീകാ�
ര്യമാണു്. അവ സായാഹ്നപ്രവർത്തകർക്കു് കൂടുതൽ
ഉേത്തജനം നൽകുന്നതാണു്.

സായാഹ്ന ഫൗേണ്ടഷൻ, ജഗതി, തിരുവനന്തപുരം
695014
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